[bookmark: _GoBack]Formulaire complet de candidature 
pour la participation à la deuxième phase 
de l'appel n. 01/2017

Annexe A - Section Narrative
ver 1.1
[bookmark: _Toc523409187]PARTIE A - Présentation du projet
[bookmark: _Toc523409188]A.1 Identification du projet
	Acronyme du projet 
	

	Titre du projet 

	

	Nom de l'organisation/organisme Demandeur chef de file

	

	Durée du projet
	Date de début
	JJ.MM.AAAA
	Nombre de mois

	
	Date de fin
	JJ.MM.AAAA
	

	Objectif thématique du programme
	Numéro et titre

	Priorité du Programme
	Numéro et titre


[bookmark: _Toc523409189]A.2 Résumé de l’allocation des fonds pour le projet
	
CONTRIBUTION UE-IEV (€) (A)
	
COFINANCEMENT PAR LE PARTENARIAT (€) (B)
	
BUDGET TOTAL ADMISSIBLE DU PROJET (€) (A+B)
	
CONTRIBUTION UE-IEV Allouée EN TUNISIE (€) 
	
CONTRIBUTION UE-IEV Allouée EN ITALIE (€)

	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel



	
TAUX DE CO- FINANCEMENT PAR LE PARTENARIAT (minimum 10%) (%)
	
TAUX % DE CO-FINANCEMENT IEV EN TUNISIE (%)
	
TAUX % DE CO-FINANCEMENT IEV EN ITALIE (%)

	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
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[bookmark: _Toc523409191] A.4 Liste des Partenaires et des territoires impliqués 
	Partenaire
	Bénéficiaire Chef de file
	Partenaire 1
	Partenaire 2
	Partenaire 3
	Partenaire 4
	Partenaire 5

	Acronyme
	
	
	
	
	
	

	Territoire
	Province/
Gouvernorat
	Province/
Gouvernorat
	Province/
Gouvernorat
	Province/
Gouvernorat
	Province/
Gouvernorat
	Province/
Gouvernorat

	Cofinancement IEV (€)
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel

	Contribution des partenaires (€)
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel


[bookmark: _Toc523409192]A.5 Résumé du projet
	Présentez un bref résumé du projet de manière simple et efficace et en utilisant le style d'un communiqué de presse, décrivant :
- le défi commun abordé conjointement par le projet,
- l'objectif spécifique du projet et les changements attendus par rapport à la situation actuelle,
- les résultats intermédiaires / principales réalisations et qui en bénéficiera,
- l'approche / méthode à adopter et les raisons justifiant une approche transfrontalière
- les aspects innovants.


	Max 2000 caractères



[bookmark: _Toc523409193]A.6 Informations statistiques sur le projet
	Veuillez sélectionner le domaine d'intervention de votre projet

	KEEP[footnoteRef:1] Mots-clés [1:  http://www.keep.eu/keep/   	 ] 

	
Sélectionner dans la liste ci-dessous [footnoteRef:2] [2:  Liste : Agriculture, pêche et forêts; Amélioration du réseaux de transport; Capacité d'innovation et sensibilisation; Changement climatique et biodiversité; Clustérisation (mise en réseau) et coopération économique; Coopération institutionnelle et réseaux de coopération; Déchets et pollution; Développement rural et périphérique; Développement urbain; Efficacité énergétique; Énergies renouvelables; Gestion côtière et problématiques maritimes; Gestion de l'eau; Gestion des risques naturels et humains; Gestion durable des ressources naturelles; Gouvernance et partenariat; Logistique et transport de fret; Patrimoine culturel et arts; Planification régionale et développement; PME et entrepreneuriat; Santé et services sociaux; Qualité de l'air et des sols; Systèmes d'évaluation et résultats; Technologies vertes; Tourisme; Transfert de connaissances et technologique; Transport et mobilité; Transport multimodal; Voies navigables, lacs et rivières.] 

[choix multiple admis. Veuillez-vous référer à la note de bas de page]



[bookmark: _Toc523409194]PARTIE B – Partenariat 
[bookmark: _Toc523409195]B.1 Table synoptique des Partenaires
	
	Name
	Acronyme
	Localité d’intervention
	Groupes de tâches concernées  

	Demandeur
	
	
	
	

	Partenaire 1
	
	
	
	

	Partenaire 2
	
	
	
	

	Partenaire …
	
	
	
	

	Partenaire associé 1
	
	
	
	

	Partenaire associé 2
	
	
	
	

	Partenaire associé …
	
	
	
	



[bookmark: _Toc523409196]B.2 Demandeur 
	Dénomination officielle de l'organisme et Acronyme
	Dénomination officielle et traduction en français
	Acronyme

	Département/service (le cas échéant)
	

	Statut juridique
	· Ministère ou autre administration publique nationale
· Administration publique régionale ou locale
· Autre administration publique (veuillez préciser) ...........
·  Organisme de droit public conformément à l’article 24 de la Directive 2014/24/UE du 26 février 2014 sur la passation des marchés publics et abrogeant la directive 2004/18/CE (veuillez préciser) ....................
·  Organisation internationale
·  ONG
·  Entreprise ou autre opérateur économique (veuillez préciser) ......
·  Organisation à but non lucratif (association, fondation, autre) (veuillez préciser) .......................
·  Autre (veuillez préciser) ........................................

	Code TVA ou équivalent
	Numéro d’enregistrement national

	Adresse
	Mentionner le territoire éligible (provinces/gouvernorats)

	
	Adresse
	Site web

	Mission et objectif(s) de l’organisation

	Maximum 500 caractères

	Compétences principales 
	Maximum 500 caractères

	Liste de projets pertinents déjà réalisés par le demandeur 
	Maximum 500 caractères (pour chaque projet, préciser le nom du projet, le bailleur ou le donateur, le budget total, le rôle et le budget géré par le demandeur, lien internet)

	Capacité à exercer la fonction de Bénéficiaire/Chef de file et expérience
	Maximum 500 caractères

	Valeur ajoutée pour le projet de la participation de l’organisme
	Maximum 500 caractères

	Rôle dans le projet
	Maximum 500 caractères

	Budget total annuel/chiffre d’affaires du demandeur 
	Moyenne des trois dernières années

	Personnel total employé par le demandeur (à temps plein) [footnoteRef:3] [3:  Pour les organismes de grande dimension – tels que les ministères, gouvernements régionaux et universités – cette information doit être renseignée au niveau du département ou bien au niveau de l’unité concernée.] 

	

	Représentant légal 
	Nom, prénom, position, contact et email. Veuillez-vous assurer que la personne indiquée soit en mesure de représenter légalement l’institution. 

	Personne de contact
	Nom, prénom, position, contact et email.

	Contribution IEV au Demandeur
	
	Cofinancement par le Demandeur
	
	% de cofinancement assuré par le Demandeur
	



[bookmark: _Toc523409197]B.3 Partenaires
(Dupliquer cette section pour chaque partenaire)
	
	Numéro de Partenaire
	Spécifier de 1 jusqu’à 5

	Dénomination officielle de l'organisme et Acronyme
	Dénomination officielle et traduction en français
	Acronyme

	Département/service (le cas échéant)
	

	Statut juridique
	· Ministère ou autre administration publique nationale
· Administration publique régionale ou locale
· Autre administration publique (veuillez préciser) ..........................................
·  Organisme de droit public conformément à l’article 24 de la Directive 2014/24/UE du 26 février 2014 sur la passation des marchés publics et abrogeant la directive 2004/18/CE (veuillez préciser) ...........................................
·  Organisation internationale
·  ONG
·  Entreprise ou autre opérateur économique (veuillez préciser) ...........................................
·  Organisation à but non lucratif (association, fondation, autre) (veuillez préciser) ...........................................
·  Autre (veuillez préciser) ........................................

	Code TVA ou équivalent
	Numéro d’enregistrement national

	Adresse
	Mentionner le territoire éligible (provinces/gouvernorats)

	
	Adresse
	Site web

	Mission et objectif(s) de l’organisation
	Maximum 500 caractères


	Compétences principales 
	Maximum 500 caractères

	Liste de projets pertinents déjà réalisés par le partenaire
	Maximum 500 caractères (pour chaque projet, préciser le nom du projet, donateur, budget total, rôle et budget géré par le demandeur, lien web)

	Valeur ajoutée pour le projet de la participation de l’organisme
	Maximum 500 caractères

	Rôle dans le projet
	Maximum 500 caractères


	Budget total annuel/chiffre d’affaires du partenaire
	Moyenne des trois dernières années)

	Personnel total employé par le partenaire (à temps plein) [footnoteRef:4] [4:  Pour les organismes de grande dimension – tels que les ministères, gouvernements régionaux et universités – cette information doit être renseignée au niveau du département ou bien au niveau de l’unité concernée.] 

	

	Représentant légal 
	Nom, prénom, position, contact et email. Veuillez-vous assurer que la personne indiquée soit en mesure de représenter légalement l’institution. 

	Personne de contact
	Nom, prénom, position, contact et email.

	Contribution IEV au partenaire
	
	Cofinancement par la partenaire
	
	% de cofinancement assuré par le Partenaire
	







[bookmark: _Toc523409198]B.4 Partenaire associé 1 
(Dupliquer cette section pour chaque partenaire associé)
	Nom complet de l’organisation et Acronyme
	Nom
	Acronyme

	Typologie d’organisation
	
	Organisme à but lucratif (Oui/Non)

	Code TVA ou équivalent
	

	Adresse
	

	
	Adresse

	Compétences principales du partenaire 
	Maximum 500 caractères

	Valeur ajoutée pour le projet de la participation de l’organisme
	Maximum 500 caractères

	Rôle dans le projet 
	Maximum 500 caractères. Préciser les GT (Groupe de tâches) dans lesquels il est impliqué et la contribution spécifique dans chacun d'entre eux.


	Représentant légal 
	Nom, prénom, position, contact et email. Veuillez-vous assurer que la personne indiquée soit en mesure de représenter légalement l’institution.

	Contact
	Email
	site web



[bookmark: _Toc523409199]B.5 Partenariat – Equipe principale

	Veuillez décrire les profils des personnes principales qui seront impliquées dans la mise en œuvre du projet) (max 10 personnes)


	Partenaire
	Nom/Prénom
	Bref profil (max 250 caractères par profil)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	







[bookmark: _Toc523409200]PARTIE C – Pertinence
[bookmark: _Toc476581700][bookmark: _Toc523409201]C.1 Analyse des problèmes et Cohérence avec la stratégie du Programme
	Veuillez présenter une analyse des problèmes, des besoins et des défis au niveau de l’espace transfrontalier entre la Sicile et la Tunisie. Veuillez faire référence à l’analyse socio-économique des besoins disponible dans le Programme Opérationnel Conjoint. Par ailleurs, l'analyse doit faire référence au contexte territorial spécifique où le projet sera réalisé.

	 Max 2000 caractères



[bookmark: _Toc523409202]C.2 Changement attendu et solutions proposées par le projet 
	Veuillez articuler la réponse du projet aux problèmes, besoins et défis au niveau de l’espace transfrontalier entre la Sicile et la Tunisie, en expliquant comment le projet aborde les aspects présentés à la section C.1.  Veuillez décrire le changement que vous voulez apporter pour traiter les besoins et les défis identifiés (impact attendu de moyen et long terme) en cohérence avec la stratégie du Programme (Objectif Thématique et contribution attendue à la Priorité correspondante).

	Max 3000 caractères


[bookmark: _Toc523409203]C.3 Valeur ajoutée transfrontalière par rapport aux défis proposés par le projet
	C.3.1 Veuillez préciser comment et pourquoi la proposition répond à une véritable nécessité de coopération transfrontalière, répondant à des besoins territoriaux communs et produisant des bénéfices tangibles et durables pour les groupes cibles identifiés. Démontrer comment et pourquoi la nature transfrontalière du partenariat apporte une réelle valeur ajoutée pour mener les activités du projet. 


	Max 3000 caractères




	C.3.2 Sélectionnez les critères de coopération applicables. Dans le cas où les critères sont plus d'un, numérotez-les par ordre d'importance ("1" pour le critère le plus important, "2" pour le second dans l'ordre d'importance et ainsi de suite). Décrivez à droite dans l'espace correspondant comment ils seront faits.

	Critères de coopération [footnoteRef:5] [5:  Les critères de coopération peuvent être définis comme suit : Développement conjoint – Accords transfrontaliers portant sur des arrangements provisoires d'exploitation commune des ressources dans des zones transfrontalières, y compris les processus d'harmonisation des pratiques et les solutions de développement durable. Mise en œuvre conjointe - Mécanismes de flexibilité qui permettent aux pays transfrontaliers de réaliser conjointement des infrastructures, biens et services d'utilité commune. Personnel commun – Création d'équipes mixtes pour faire face aux défis communs. L'échange ou le transfert de connaissances entre opérateurs et la mise en place de réseaux de collaboration transfrontaliers stables qui survivent au projet. Financement conjoint - Développement de dispositifs financiers publics ou privés pour l'allocation des ressources afin de financer des réponses communes aux défis communs, au-delà de la durée du projet.] 

	Ordre d'importance
	Description

	Développement conjoint
	|_|
	Max 300 caractères

	Mise en œuvre conjointe
	|_|
	Max 300 caractères

	Personnel commun
	|_|
	Max 300 caractères

	Financement conjoint
	|_|
	Max 300 caractères


[bookmark: _Toc523409204]C.4 Synergies et complémentarité avec le cadre politique européen/national/régional et avec d’autres initiatives/ projets 
	C.4.1 Décrire la cohérence et la complémentarité du projet avec les politiques internationales, nationales et/ou régionales/locales (voir en particulier le chapitre 3 du POC), ainsi que toutes les initiatives et programmes opérant dans la zone de coopération.

	Max 2000 caractères


	C.4.2 Décrivez les synergies que le projet a l'intention de réaliser avec d'autres projets ou initiatives nationales ou européennes (passées, présentes ou en cours), en précisant également les programmes concernés. Expliquer comment ces synergies seront mises en place.

	Max 2000 caractères


	C.4.3 Votre proposition est-elle liée à d’autres propositions mises en œuvre et/ou actuellement en préparation dans le cadre d’autres programmes financés par l’UE ? Si oui, veuillez préciser le titre de la/des proposition(s) et les programmes UE concernés (par ex. : Horizon 2020, COSME, IEV CT MED, etc.)

	Max 1000 caractères



[bookmark: _Toc523409205]C.5 Innovation
	C.5.1 Veuillez décrire le type d'innovation proposé (produit, processus, marketing et organisation[footnoteRef:6]) et si votre approche a évolué avec le temps, en s'appuyant sur les leçons tirées de l'expérience (approche évolutive) ou s'il s'agit d'une approche complètement nouvelle (ou d’une approche empruntée ailleurs) qui n’a jamais été appliquée auparavant dans le secteur ou le contexte en question (approche révolutionnaire).  [6:  Source : Oslo Manual http://www.oecd.org/sti/inno/oslo-manual-guidelines-for-collecting-and-interpreting-innovation-data.htm ] 


	Max 3000 caractères


	C.5.2 Veuillez expliquer comment le projet capitalise les connaissances disponibles et décrire les expériences / leçons du passé et les autres connaissances que le projet capitalise. Veuillez fournir des preuves de recherche et des références (benchmarks) dans le domaine thématique concerné, en particulier les approches innovantes, les bonnes pratiques, les actions pilotes, les nouveaux services, etc. Ceci s'applique en particulier à la mise en œuvre de projets basés sur les résultats d’expériences antérieures qui doivent être mentionnés. Pour plus de détails utiles à la compilation de cette section, veuillez-vous référer aux les lignes directrices 

	Max 3000 caractères



[bookmark: _Toc523409206]C.6 Groupes cibles impliqués
	C.6.1 Veuillez décrire les groupes cibles impliqués. Les « groupes cibles » sont les groupes/entités qui seront affectés directement et de manière positive par le projet. Ils seront les utilisateurs principaux et directs des services et produits générés par le projet. Fournir une description ponctuelle des groupes cibles et leurs nombre estimé. Identifier les besoins et les contraintes des groupes cibles. Démontrer la pertinence du projet par rapport aux besoins et contraintes des groupes cibles et comment le projet fournira les solutions désirées. Expliquer tout processus participatif qui assure l’implication des groupes cibles.

	Max 2000 caractères


	C.6.2 Décrire les différents groupes cibles distingués par type et quantifier leur implication

	Groupes cibles
	Spécifiez le type des groupes cibles
	Valeur cible[footnoteRef:7] [7:  Indique la taille du groupe cible qui sera atteint par les actions du projet] 


	Groupe cible 1
	
	

	Groupe cible 2
	
	

	Groupe cible n
	
	


[bookmark: _Toc523409207]C.7 Bénéficiaires finaux
	C.7.1 Les « bénéficiaires finaux » sont ceux qui tireront, du projet, un profit à long terme au niveau de la société ou du secteur au sens large. Fournir une description ponctuelle des bénéficiaires finaux et leurs nombre estimé. Identifier les besoins et les contraintes des bénéficiaires finaux. Démontrer la pertinence du projet par rapport aux besoins et contraints des bénéficiaires finaux en général et comment le projet fournira les solutions désirées. Expliquer quelle sera l’approche pour impliquer les bénéficiaires finaux dans les avantages générés par le projet.

	Max 2000 caractères


	C.7.2 Décrire les différentes catégories de bénéficiaires finaux et quantifier leur implication



	Bénéficiaires finaux
	
Spécifiez la catégorie des Bénéficiaires finaux 
	Valeur cible[footnoteRef:8] [8:  Indique la taille estimée de Bénéficiaires finaux qui sera atteint par les actions du projet] 


	Bénéficiaires finaux 1
	
	

	Bénéficiaires finaux 2
	
	

	Bénéficiaires finaux n
	
	


[bookmark: _Toc523409208]C.8 Principes horizontaux
	C.8.1 Démontrer comment le projet assure la prise en compte des questions transversales pertinentes, telles que les questions relatives aux droits de l’Homme, l'impact social et environnemental positif et l’égalité des chances et la non-discrimination hommes-femmes ou les avantages pour les groupes de personnes handicapées ou les classes sociales défavorisées, les droits civiques ou la non-discrimination à cause de la croyance religieuse. 

	Max 2000 caractères



	C.8.2 Précisez l'existence ou non d'impact (positif ou négatif) sur les principes horizontaux suivants.

	Principes horizontaux 
	Type de contribution
	Description de l'impact

	Durabilité environnementale
	Indiquer le type d'impact (neutre, effet positif, effet négatif)
	Max 500 caractères


	Égalité des chances et non-discrimination
	Indiquer le type d'impact (neutre, effet positif, effet négatif)
	Max 500 caractères


	Impact social
	Indiquer le type d'impact (neutre, effet positif, effet négatif)
	Max 500 caractères


	Avantages pour les groupes de personnes handicapées ou les classes sociales défavorisées
	Indiquer le type d'impact (neutre, effet positif, effet négatif)
	Max 500 caractères


	Droits civiques ou la non-discrimination à cause de la croyance religieuse
	Indiquer le type d'impact (neutre, effet positif, effet négatif)
	Max 500 caractères



[bookmark: _Toc476581724]
[bookmark: _Toc523409209]C.9 Contrôles environnementaux 
	Cette section doit être remplie pour les propositions déposées dans le cadre des Priorités 3.1, 3.2. Sur la base des renseignements fournis ; des informations complémentaires pourraient être demandées. Pour plus d’informations, veuillez consulter le paragraphe 5.5 des lignes directrices à l’intention des Demandeurs. 

	Questions
	Oui/Non
	Description

	
1. Est-ce que le projet prévoit la réalisation d’infrastructures ?

	
En cas de réponse affirmative, des informations complémentaires pourraient être demandées
	En cas de réponse affirmative, quelles sont les infrastructures prévues ? [Max 500 caractères]


	
2. Est-ce que le projet prend en compte les principes de protection environnementale et de développement durable ?
	
En cas de réponse négative, des informations complémentaires pourraient être demandées
	En cas de réponse affirmative, de quelle façon ? [Max 500 caractères]
Quelles stratégies environnementales sont englobées dans les activités, le budget, etc. ? [Max 500 caractères]

	3. Est-ce que le projet prend en compte les stratégies, accords, règles, directives et législations au niveau régional, national et international en matière d'environnement et de développement durable ?
	En cas de réponse négative, des informations complémentaires pourraient être demandées
	En cas de réponse affirmatif, lesquels ? Et dans quelle mesure ? [Max 500 caractères]

	4. Est-ce que le contexte environnemental a été pris en compte lors de la prise de décision sur la stratégie et les activités de la proposition de projet ?
	En cas de réponse négative, des informations complémentaires pourraient être demandées
	En cas de réponse affirmative, veuillez indiquer de quelle façon ? [Max 500 caractères]

	5. Le projet est-il susceptible d’avoir une incidence sur l'environnement ?
	En cas de réponse affirmative, veuillez répondre aux questions 6 à 10
En cas de réponse négative, la section se termine ici.
	En cas de réponse affirmative, veuillez expliquer brièvement les principales problématiques environnementales et leurs impacts sur le(s) secteur(s) et/ou les territoires concernés par le projet. Max 500 caractères

	6. De quelle manière le projet prévoit de réduire les impacts négatifs et de renforcer les impacts positifs sur l’environnement ?
	
	Veuillez expliquer brièvement votre stratégie pour réduire les impacts environnementaux négatifs et renforcer ceux positifs. Max 1000 caractères


	7. La promotion de messages de soutien/sensibilisation en faveur de l’environnement est-elle prévue dans le cadre du projet ?
	
	En cas de réponse affirmative, veuillez décrire brièvement le message adressé aux groupes cibles et expliquer comment ce message sera véhiculé. Max 500 caractères.

	8. Un ou plusieurs partenaires ou associés ont-ils un rôle dans la réduction de l'impact négatif sur l’environnement et/ou dans le renforcement des capacités des parties prenantes pour faire face aux problématiques environnementales ?
	
	En cas de réponse affirmative, veuillez indiquer de quelle manière ? Max 500 caractères.

	9. Est-ce que le projet prévoit un système de suivi environnemental ?
	En cas de réponse négative, des informations complémentaires pourraient être demandées
	En cas de réponse affirmative, quelles méthodologies et mesures de suivi de l’environnement sont prévues pendant et après la mise en œuvre du projet ? Si des indicateurs sont prévus, veuillez les préciser. Max 500 caractères

	10. Est-ce que le coût des mesures susmentionnées sont prévus de façon adéquate dans le budget ? 
	
	En cas de réponse affirmative, veuillez indiquer de quelle manière ? Max 500 caractères

	  Informations supplémentaires :

	Max 500 caractères




[bookmark: _Toc523409210]
PARTIE D – Logique d’intervention 
Pour plus de détails utiles à la compilation de cette section, veuillez-vous référer aux les lignes directrices 
[bookmark: _Toc523409211]D.1 Objectif général du projet
	Objectif thématique niveau Programme (retenir un seul parmi les OT du programme)
	Nombre et description comme dans le POC

	Priorité niveau Programme (retenir une seule parmi les priorités du programme)
	
Nombre et description comme dans le POC
	En choisissant cette priorité, vous avez défini l'objectif général de votre projet



[bookmark: _Toc523409212]D.2 Objectif spécifique du projet
	
	Niveau programme
	
	Niveau projet

	Objectif spécifique du projet

		Choisir le résultat du POC le plus pertinent par rapport au projet
	
	Spécifier l’objectif spécifique du projet (Maximum 150 caractères)

	Indicateur Objectivement Vérifiable (IOV)
	IOV du résultat du POC choisi

	
	Spécifier (en termes sectoriels et/ou géographiques) parmi les IOV des résultats du POC ou définir de nouveaux indicateurs (Maximum 150 caractères)


								
		

1

5

[bookmark: _Toc523409213]D.3 Résultats intermédiaires du projet
	
	Niveau programme
	
	Niveau projet

	
	A
	B
	
	C
	D
	E
	F

	
	Description de l’action indicative retenue
	Indicateur
	
	Description du résultat intermédiaire
	Indicateur
	Unité de mesure
	Cible attendue du projet

	Résultat 1
	Maximum 4 résultats intermédiaires. Choisir et spécifier parmi les actions indicatives (optionnel)
	

Choisir parmi les IOV des actions indicatives du POC (optionnel)
	
	Approfondir les actions indicatives mentionnées à gauche ou définir des nouveaux


	Spécifier les IOV à la colonne B (en termes sectoriels et/ou géographiques) ou définir de nouveaux indicateurs

	Spécifier l'unité de mesure utilisée pour la mesure de cet indicateur
	Quantifier en termes numériques la contribution du projet par rapport à l'IOV choisi[footnoteRef:9] [9:  Voir section 3.6.2 du POC] 


	Résultat 2
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
	

Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Résultat 3
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	

Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
	

Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Résultat 4
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
	
Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)


[bookmark: _Toc523409214]
D.4 Liaison entre résultats intermédiaires, groupe de tâches (GT), réalisations (outputs) et leur indicateurs
	
	Description du résultat (égal à la colonne “C” niveau projet)
	Groupe de tâche pertinent
	Réalisations (Minimum 2 réalisations pour chaque résultat intermédiaire)
	Indicateurs pour les réalisations
	Unité de mesure des indicateurs de réalisation
	Cible attendue par les réalisations du projet 

	
	G
	H
	I
	L
	M
	N

	Résultat 1
	Copier-coller la colonne C niveau projet

	Spécifier le titre et le nombre du groupe de tâche (GT) intéressé par ce résultat intermédiaire 
	Lister les réalisations pertinentes au résultat intermédiaire et au groupe de tâches correspondant 
	Définir des indicateurs pertinents à chaque réalisation identifiée
	Spécifier l'unité de mesure utilisée pour cet indicateur
	Quantifier en termes numériques la contribution de chaque résultat du projet par rapport à l'IOV choisi 

	Résultat 2
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Résultat 3
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	Résultat 4
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)



[bookmark: _Toc523409215]
D.5 Groupe de tâches (GT), résultats, réalisations, activités et budget cumulé des GT
	
	Description des GT (égal à la colonne “H” section D.4)
	Titre du résultat 
	Réalisations 
	Liste des activités
	Budget total du GT (€)

	
	O
	P
	Q
	R
	S

	GT 1
	Coordination du projet
	Egal à la colonne “C” section D.3
	Egal à la colonne “I” section D.4
	En cohérence à la section F.1 
	Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel

	GT 2
	Communication
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	GT3
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	GT4
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	GT5
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)

	GT6
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	Idem (comme indiqué ci-dessus)


[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]
[bookmark: _Toc523409216]
D.6 Hypothèses de risques et conditions externes 
	C.7.1 Expliquer de quelle manière la proposition prend-elle en compte les hypothèses de risques qui peuvent influencer le succès ou mener à l'échec du projet, ainsi que les principales conditions externes en termes de probabilité et d’effets potentiels. Veuillez décrire toute mesure corrective qui sera mise en place ainsi que le Partenaire responsable de la mesure corrective.

	Niveau dans la logique d’intervention
	Logique d’intervention 
	Risques et/ou conditions externes
	Probabilité d’effets potentiels 
	Mesure corrective
	Partenaire responsable de la mesure corrective

	Au niveau de l’objectif spécifique
	Spécifier l’objectif spécifique du projet (Maximum 150 caractères) égal à la section D.2
	
	Sélectionner entre très probable, probable, improbable
	
	

	Au niveau des résultats
	Description des résultats (égal à la colonne “C” niveau projet)
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
	

	Au niveau des activités
	Description des activités (égal à la colonne “R” section D.5)
	
	Idem (comme indiqué ci-dessus)
	
	

	C.7.1 Décrire les pré-conditions externes (ex. les autorisations nécessaires à obtenir ou des mesures préventives à mettre en place) nécessaires à la réalisation du projet. Veuillez décrire la probabilité d’effet potentiel et toute mesure corrective qui sera mise en place ainsi que le Partenaire responsable de la mesure corrective.

	Max 500 caractères




[bookmark: _Toc523409217]
D.7 Matrice synthétique (max. 2 pages) du cadre logique 
	Logique d’intervention
	Indicateurs (IOV)
	Hypothèses de risques et conditions externes

	Objectif général
	
Choisir la Priorités du POC

	Choisir, à partir du POC, l’IOV de la Priorité identifiée

	Cette section ne doit pas être remplie

	Objectif spécifique
(Main outcome)
	
Choisir le résultat du POC le plus pertinent au projet

	Choisir, à partir du POC, l’IOV du résultat choisi.
	À remplir

	
	Spécifier l’objectif spécifique du projet (Maximum 150 caractères)
	Spécifier (en termes sectoriels et/ou géographiques) parmi les IOV des résultats du POC ou définir de nouveaux indicateurs (Maximum 150 caractères)
	

	Résultats intermédiaires (Intermediary outcomes)

	Maximum 4 résultats intermédiaires. Choisir et spécifier parmi les actions indicatives 
du POC ou définir des nouveaux

	Choisir parmi les IOV des 
actions indicatives du POC (optionnel)
	À remplir

	
	
	Spécifier (en termes sectoriels et/ou géographiques) ou définir de nouveaux indicateurs 
	

	Réalisations (Outputs)
	Minimum 2 réalisations pour chaque résultat intermédiaire

	Définir des indicateurs pertinents
	À remplir

	Activités
	Minimum 2 activités pour chaque résultat intermédiaire

	Copiez le budget des GT à partir du tableau Excel :
GP0 = €
GP1= €
GP2= €
GP3= €
GP4= €
GP5= €
GP6= €

	À remplir
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[bookmark: _Toc523409218]PARTIE E - Impact et durabilité
[bookmark: _Toc523409219]E.1 Impact attendu sur les groupes cibles et sur les bénéficiaires finaux
	E.1.1 Veuillez décrire l’impact tangible sur les groupes cibles auxquels la proposition est susceptible d’aboutir en Tunisie et Sicile.


	Max 1000 caractères

	E.1.2 Veuillez décrire l’impact tangible sur les bénéficiaires finaux auxquels la proposition est susceptible d’aboutir en Tunisie et Sicile.


	Max 1000 caractères


[bookmark: _Toc523409220]E.2 Impacts sur les autres priorités du programme
	E.2.1 Décrivez les répercussions indirectes des résultats du projet sur les autres priorités du programme. Par exemple, les effets sur le développement de l'IPM générés par les priorités sous l'OT2 ou les répercussions environnementales générées par les actions relevant de l'OT1.

	Max 1000 caractères

	E.2.2 Veuillez mentionner le indicateurs objectivement vérifiables (IOV) correspondant aux autres priorités et directement affectés par le projet

	Max 500 caractères


[bookmark: _Toc476581734][bookmark: _Toc523409221]E.3 Effet de levier ou multiplicateur
	Veuillez préciser tout effet de levier ou multiplicateur éventuel prévu en faisant référence à tout autre secteur économique/domaine politique qui pourrait être affecté positivement par la mise en œuvre du projet. Veuillez faire référence aux ressources financières supplémentaires qui pourraient contribuer à un impact plus large et les quantifier.


	Max 1000 caractères


[bookmark: _Toc523409222]E.4 Stratégie de sortie du projet – Exit Strategy
	Expliquer comment le projet prévoit de conclure ses activités et quel plan de «Exit Strategy » est adopté pour assurer la durabilité de ses résultats, et des bénéfices produits ainsi que l'atténuation des risques d'échec. Détailler la prise en charge prévue des fonctions au-delà de la durée du projet. Décrivez tout instrument ou document formel (protocoles, contrats, mémorandums) par lesquels les parties sont tenues d'assurer la prise en charge des résultats du projet. Le plan de « Exit Strategy » devra être développé et mis à jour conjointement au fur et à mesure de l'évolution du projet.

	Max 1500 caractères


[bookmark: _Toc523409223]E.5 Durabilité sur le long terme des résultats attendus
	[bookmark: _Toc476581735]Veuillez décrire la durabilité des résultats attendus suite à l'aboutissement du projet ainsi que toute mesure concrète qui sera prise pendant et après la mise en œuvre du projet pour en assurer la durabilité. Le cas échéant, veuillez expliquer qui sera responsable et/ou le propriétaire des petits investissements/infrastructures.

	Max 1000 caractères


[bookmark: _Toc523409224]E.6 Transférabilité des résultats / réalisations et résultats du projet 
	Décrivez dans quelle mesure il sera possible de transférer les réalisations et les résultats à d'autres organisations / régions / pays en dehors du partenariat actuel

	
Max 1000 caractères



[bookmark: _Toc523409225]PARTIE F - Mise en œuvre détaillée
[bookmark: _Toc523409226]F.1 Description détaillée du projet et des Groupes des Tâches 
(Max 6 GT dont 3 obligatoires – à savoir GT1 « Gestion », GT2 « Communication » et au moins un GT de contenu).
	GT Nº
	Titre du Groupe de Tâche
	GT budget

	0[footnoteRef:10] [10:  À saisir seulement dans le cas où le projet veut demander le remboursement des frais lies aux activités préparatoires (voir lignes directrices)] 

	Préparation
	 Budget du GT[footnoteRef:11] [11:  Coûts préparatoires : max. 10.000 Euros] 


	Implication des partenaires

	Coordinateur du GT 

	Saisir le partenaire responsable



	Partenaires impliqués 

	Saisir la liste des Partenaires impliqués

	Description des activités à mettre en œuvre et de la contribution de chaque partenaire 

	Max 2000 caractères
	





	GT Nº
	Titre du Groupe de Tâche
	Mois de début du GT
	Mois de la fin du GT
	GT budget

	1
	Gestion du projet
	MM.AAAA
	MM.AAAA
	 Budget du GT

	Implication des partenaires 

	Coordinateur du GT 

	Saisir le partenaire responsable


	Partenaires impliqués 

	Saisir la lista des Partenaires impliqués 

	Description de la gestion de projet

	Décrivez comment la gestion sera réalisée au niveau stratégique et opérationnel du projet et en particulier :
- la structure, les responsabilités et les procédures de gestion et de coordination quotidienne,
- la communication au sein du partenariat,
- les procédures de compte rendu, de suivi et d'évaluation,
- la qualité et la gestion des risques,
- Indiquer si la direction devrait être sous-traitée et avec quelles procédures d'attribution.


	Max 3000 caractères

	Décrivez les activités et produits du GT

	R 1.1[footnoteRef:12] [12:    Liste indicative de réalisations liées à la gestion du projet : base de données, étude préliminaire, plan de suivi et d’évaluation, protocole d’entente, rapport d’audit interne, réunion de projet (notamment comité de pilotage ou scientifique…), rapport d’avancement, stratégie de gestion de la qualité et du risque, procédure de recrutement, gestion des appels d’offres, rapport statistique, document de planification des tâches, réunion technique/financière, manuel technique sur les procédures de reporting et financière (fortement recommandé), boite à outils, kit de formation etc.. Mise en œuvre d’un système de suivi des indicateurs ] 


	Description de la réalisation (R)
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	Activité 1.1.1[footnoteRef:13] [13:  Liste indicative des activités de gestion : gestion quotidienne, base de données, coordination et communication entre le bénéficiaire et les partenaires, cartographie des groupes cibles, planification des études préliminaires, …] 

	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
 (MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	
	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 1.2

	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 300 caractères


	
	

	Activité 1.2.1[footnoteRef:14] [14:  Ajouter des activités fonctionnelles à la réalisation des réalisations si nécessaire.] 

	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	
	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 1.3
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 300 caractères
	
	

	Activité 1.3.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	
	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 1.4
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 300 caractères 
Max 300 caractères
	
	

	Activité 1.4.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	
	
	



	GT Nº
	Titre du Groupe de Tâche
	Mois de début du GT

	Mois de la fin du GT
	GT budget

	2
	Activités de communication
	MM.AAAA
	MM.AAAA
	Budget du GT

	Implication des partenaires

	Coordinateur du GT 

	Saisir le partenaire responsable


	Partenaires impliqués 

	Saisir la liste des Partenaires impliqués 

	Préciser les modalités, les résultats attendus sur la communication, la diffusion, l'exploitation et la capitalisation des actions du projet et de ses produits

	Max 2000 caractères

	Décrivez les activités et les réalisations du GT

	 R 2.1
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères

	
	

	Activité 2.1.1[footnoteRef:15] [15:  Ajouter des activités fonctionnelles à la réalisation des réalisations si nécessaire] 

	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité 

	
	Max 500 caractères


	 R 2.2
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères

	
	

	Activité 2.2.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
 (MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 2.3
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères

	
	

	Activité 2.3.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 2.4
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères
	
	

	Activité 2.4.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères




	GT Nº
	Titre du Groupe de Tâche
	Mois de début du GT

	Mois de la fin du GT
	GT budget

	Du GT 3 au GT 6
	

	MM.AAAA
	MM.AAAA
	Budget du GT

	Implication des partenaires

	Coordinateur du GT 

	Saisir le partenaire responsable


	Partenaires impliqués 

	Saisir la liste des Partenaires impliqués

	Préciser à quel résultat intermédiaire ce GT contribue-t-il 
	

	Veuillez décrire en détails les finalités de ce GT, en expliquant son contenu et la méthodologie qui sera mise en œuvre.

	Max 3000 caractères

	Veuillez préciser comment les partenaires seront impliqués dans le développement de ce GT en expliquant leurs rôles respectifs et les liens avec les autres GT de contenu.

	

	Max 3000 caractères


	Bénéficiaires finaux
	Qui va bénéficier de ce GT et comment ? 
Max 200 caractères

	Décrivez les activités et les réalisations du GT

	R 3.1
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Intitulé de la réalisation[footnoteRef:16]  [16:  Liste indicative des réalisations : Accord, Étude de cas, Coaching, Base de données, Collecte de données, Diagnostic/Enquête, Infrastructure, Échange/Visite d'étude, Foire, Analyse de situation existante, Étude de faisabilité, Système d'information géospatiale, Lignes directrices, Identification d'idées d'entreprises, Point d’information, Application informatique/Logiciel, Label, Proposition de loi/Document d’orientation, Carte, Evènement dédiés aux médias, Protocole d'entente, Méthode /Méthodologie, Modèle technique, Mentorat, Produit multimédia, Réseau/Forum, Panel/Conseil, Recherche de doctorat, Action pilote, Initiative pilote, Règlements (au niveau local, régional, national), Recherche scientifique, Analyse des parties prenantes, Analyse socio-économique, Campagne d'échantillonnage, Élaboration de modèles stratégiques, Elaboration de stratégies, Séminaire technique, Infrastructure, Rapport statistique, Manuel technique, Transfert de technologie, Rapport technique, Boite à outils, Tour, Forfait Touristique, Kit de formation, Didacticiel, Atelier Technique, etc.] 

Max 100 caractères

	Groupes cibles
	Qui utilisera les principales réalisations de ce groupe de tâches ? 
Max 100 caractères


	Implication des groupes cibles
	Comment le projet va-t-il impliquer les groupes cibles (et d’autres parties prenantes ?)
Max 100 caractères


	Activité 3.1.1[footnoteRef:17] [17:  Ajouter des activités fonctionnelles à la réalisation des réalisations si nécessaire] 

	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	
	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères


	R 3.2
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Intitulé de la réalisation 
Max 100 caractères


	Groupes cibles
	Qui utilisera les principales réalisations de ce groupe de tâches ? 
Max 100 caractères


	Implication des groupes cibles
	Comment le projet va-t-il impliquer les groupes cibles (et d’autres parties prenantes ?)
Max 100 caractères


	Activité 3.2.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	Max 100 caractères


	
	Description de l'activité

	
	

Max 500 caractères


	R 3.3
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères

	Groupes cibles
	Qui utilisera les principales réalisations de ce groupe de tâches ? 
Max 100 caractères


	Implication des groupes cibles
	Comment le projet va-t-il impliquer les groupes cibles (et d’autres parties prenantes ?)
Max 100 caractères


	Activité 3.3.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères 



	R 3.4
	Description de la réalisation 
	Valeur cible
	Mois de réalisation (MM.AAAA)

	
	Max 500 caractères

	Groupes cibles
	Qui utilisera les principales réalisations de ce groupe de tâches ? 
Max 100 caractères


	Implication des groupes cibles
	Comment le projet va-t-il impliquer les groupes cibles (et d’autres parties prenantes ?)
Max 100 caractères


	Activité 3.4.1
	Titre de l’activité
	Mois de début de l’activité
(MM.AAAA)
	Mois de la fin de l’activité (MM.AAAA)

	
	

	
	Description de l'activité

	
	Max 500 caractères 






[bookmark: _Toc523409227]F.2 Calendrier
Veuillez colorier les cases correspondant aux mois correspondants aux activités et aux GT, en ajoutant les lignes correspondant aux autres activités et les codes correspondants aux réalisations (R) principales dans les mois concernés. L'insertion des numéros des réalisations (1.1, 1.2…) dans le calendrier permettra au projet d'identifier ses principales étapes « milestones » lors de sa mise en œuvre.
	Année

	Année 1
	Année 2
	Année 3

	Moi 
	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12
	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12
	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12

	Groupe de Tâche 1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activité 1.1
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	Activité 5.n
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Groupe de Tâche 6
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activité 6.1
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[bookmark: _Toc476581722][bookmark: _Toc523409228]F.3 Subventions en cascade[footnoteRef:18] [18:  Veuillez noter que les subventions en cascade doivent être incluses dans la ligne budgétaire « Autres coûts » avec les limitations suivantes : a) maximum 25 % du coût total direct du projet ; b) montant maximal des subventions par tierce partie : 25.000 Euros
] 

	[bookmark: __RefHeading__83_713519511]Veuillez expliquer comment les procédures d'attribution des subventions en cascade seront gérées, les critères de sélection, qui en bénéficiera et les impacts prévus. Veuillez aussi indiquer le nombre indicatif de subventions en cascade que le projet entend attribuer. Veuillez-vous référer aux les lignes directrices pour plus de détails utiles à la compilation de cette section.

	Max 2000 caractères. 


[bookmark: _Toc523409229]F.4 Activités en dehors de la zone de coopération du programme
	Le cas échéant, dressez la liste des activités concernées et décrivez en quoi elles bénéficieront à la zone de coopération du Programme. Veuillez-vous référer aux les lignes directrices pour plus de détails utiles à la compilation de cette section.

	Groupe de Tâche/Activité

	Partner impliqué

	Lieu à l'extérieur de la zone du programme
	Quelle est la valeur ajoutée des activités qui seront mises en œuvre en dehors de la zone de coopération du Programme ?
	Budget indicatif pour GT

	Indiquer le numéro de l'activité et celui du Groupe de Tâche comme mentionnés dans le plan de travail
	
	Indiquez où l'activité aura lieu
	Max 500 caractères

	EUR

	


	


	


	


	



	

	

	

	


	



	Budget total des activités qui seront mises en œuvre en dehors de la zone de coopération
	EUR 
Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel

	
	
	Contribution fonds IEV 
	EUR
Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel 

	
	
	% de la Contribution fonds IEV 
	%
Saisir les données en les copiant à partir de la section Excel






 								
Signature du représentant légal du Demandeur																																													Lieu et date
						

Nom et prénom du représentant légal 				              																																						 Position
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